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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-2 владение коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими,

стилистическими и языковыми нормами и приемами, принятыми в разных

сферах коммуникации  

ОПК-3 способностью демонстрировать знания современной научной парадигмы в

области филологии и динамики ее развития, системы методологических

принципов и методических приемов филологического исследования  

ОПК-4 способностью демонстрировать углубленные знания в избранной конкретной

области филологии  

ПК-2 владением навыками квалифицированного анализа, оценки, реферирования,

оформления и продвижения результатов собственной научной деятельности  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 основные проблемы теоретической лексикологии и лексико-семантических особенностей  

татарского языка

 Должен уметь: 

 применять полученные знания в области лексикологии в научно-исследовательской и других  

видах деятельности;

 Должен владеть: 

 основными методами изучения лексических значений в лексикологии; практическими  

навыками лексико-семантического и генетического анализов.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

  

научно-практические знания я о лексико-семантической системе языка, о генетических  

пластах лексики, об основных типах словарях, о фразеологическом фонде языка,  

основные аспекты методики преподавания языка.  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ОД.2 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.04.01 "Филология (Тюркология)" и относится к обязательным дисциплинам.

Осваивается на 1 курсе в 1, 2 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетных(ые) единиц(ы) на 144 часа(ов).

Контактная работа - 24 часа(ов), в том числе лекции - 6 часа(ов), практические занятия - 18 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 111 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 9 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: отсутствует в 1 семестре; экзамен во 2 семестре.
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 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1. Тема 1. Введение. Семасиология 1 2 2 0 8

2.

Тема 2. Генетическая

характеристика лексики тюркских

языков

1 2 4 0 8

3.

Тема 3. Системные связи слов,

определяемые характером

функционирования

1 2 2 0 8

4.

Тема 4. Фразеология тюркских

языков. Ономастика тюркских

языков

2 0 6 0 54

5.

Тема 5. Лексикография тюркских

языков.

2 0 4 0 33

  Итого   6 18 0 111

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Введение. Семасиология

Лингвистиканың бер тармагы буларак лексикология, аның төп максаты һәм бурычлары.

Лексикология фәненең төп төшенчәләре һәм карала торган төп проблемалар. Лексикология

фәненең башка фәннәр белән бәйләнеше. Татар лексикологиясенең барлыкка килүе һәм

үсеше, фәнни юнәлешләре, өйрәнелү тарихы. Лексикология фәненең төп юнәлешләре:

тасвирлама лексикология, тарихи лексикология, чагыштырма лексикология.

Тема 2. Семасиология

Төп лексик берәмлек буларак сүз. Сүзнең төп үзенчәлекләре. Сүз һәм фонема, сүз һәм

сүзтезмә. Сүз һәм төшенчә. Сүздә парадигматик, синтагматик, эпидигматик мөнәсәбәтләр.

Денотат, сигнификат, коннотат. Сүзнең лексик һәм грамматик мәгънәсе. Лексик мәгънә

структурасы. Лексик мәгънә типлары. Лексик-семантик кыр. Сүз мәгънәсенең үсеше.

Номинатив мәгънә. Лексик мәгънә киңәю һәм тараю күренешләре. Моносемантик һәм

полисемантик сүзләр. Күп мәгънәле сүз типлары. Метафора, аның төрләре: номинатив

метафора, поэтик метафора, индивидуаль метафора. Метонимия, аның нигезендә булган

бәйләнешләр: әйбер һәм аның материалы, процесс һәм аның нәтиҗәсе, эш, аның

урыны,форма һәм аның эчтәлеге, автор һәм ул иҗат иткән әйбер, әсәр, пространстводагы

уртаклык, әйбер һәм аның эшләнү урыны. Синекдоха, аның төрләре: мәгънә киңәю, мәгънә

тараю.Функция буенча күчеш. Полисемантик сүзләрнең сөйләмдә функциональ-стилистик

вазифалары.

Тема 2. Генетическая характеристика лексики тюркских языков 

Төрки телләр лексикасына генетик характеристика: генетик фонд һәм контактлар юлы белән барлыкка килгән

лексикага билгеләмә. Саф төрки чыгышлы сүзләр төшенчәсенә аңлатма, аның гомумтөрки лексикага мөнәсәбәте.

Төрки телләрнең фонетик-морфологик, лексик-семантик үзенчәлекләре. Борынгы төрки сүзләрнең хәзерге төрки

телләрдә кулланылыш үзенчәлекләре. Борынгы төрки сүзлек, аның нигезендә хәзерге төрки телләр лексикасына

кыскача күзәтү. Алынма лексика төшенчәсенә билгеләмә.

Төрки телләргә башка телләрдән сүзләр алынуның лингвистик һәм иҗтимагый-тарихи

алшартлары. Төрки-татар телендә борынгы алынмалар: кытай, санскрит, скиф, монгол,

фин-угор чыгышлы сүзләр. Алынмаларны төркемләү, аларга гомуми характеристика. Алынмаларның

лексик-тематик төркемнәре.

Яңа чор алынмаларның үзенчәлекләре. Рус-европа алынмалары. Аларның телдә фонетик-грамматик

үзләштерелүләре.

Тема 3. Системные связи слов, определяемые характером функционирования

Төрки телләр лексикасында чикле һәм ирекле кулланылыштагы сүзләр. Гомумкулланылыш
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сүзләре, аларның кулланылышы (аңлаешлы булуы). Территориаль яисә иҗтимагый яктан чикле сүзләр:

диалекталь лексика, профессиональ лексика, жаргон һәм арго сүзләр. Чикле кулланылыштагы сүзләрнең

функциональ-стилистик вазифалары. Диалекталь лексика төрләре: фонетик диалектизмнар, семантик

диалектизмнар, морфологик диалектизмнар, алынма диалектизмнар, этнографик диалектизмнар.

Профессиональ лексиканың барлыкка килүе һәм хәзерге көндә үсеш-үзгәреше, аның баю

юллары. Жаргон һәм арго сүзләрнең төрләре: киң катлам кешеләр телендә кулланыла торган;

тар, ябык коллективларда башкаларга аңлашылмаслык итеп, конспирация максатыннан

кулланыла торган сүзләр. Сленг төшенчәсе. Иҗтимагый диалектлар һәм аларны өйрәнүнең торышы.

Тема 4. Фразеология тюркских языков. Ономастика тюркских языков

Фразеология фәне, аның өйрәнү объекты. Төрки телләрдә фразеологик сүзлекләр. Ирекле һәм тотрыклы

сүзтезмәләр, аларның төп үзенчәлекләре. Идиома һәм фразеологизм терминнары. Тотрыклы сүзтезмәгә

билгеләмә.

Компонентлар мәгънәсе суммасы белән фразеологик әйтелмә мәгънәсе арасындагы

бәйләнеш. Фразеологизмнарның структурасы һәм составы. Фразеологизмнарның

лексик-грамматик типлары: фигыль фразеологик әйтелмәләр, субстантив (исемле)

фразеологик әйтелмәләр, адъектив фразеологик әйтелмәләр, адвербиаль фразеологик

әйтелмәләр. Тотрыклы сүзтезмәләрнең күпмәгънәле булуы. Фразеологизмнарның

синонимлыгы.. Омоним һәм антоним фразеологизмнарның стилистик кулланылышы.

Тема 6. Ономастика и этимология

Ономастика фәне, аның өйрәнү объекты, бурычлары. Ономастиканың төп тармаклары:

антропонимика, топонимика, зоонимика, космонимика, теонимика, эргонимика. Татар

ономастикасы фәнен үсешенең төп этаплары. Казан ономастика мәктәбе, төп тармаклар

буенча эшләүче галимнәр. Апеллятив һәм ономастик берәмлекләренең үзара бәйләнеше.

Ялгызлык исемнәре бирелүнең төп мотивлары. Этимология фәне, аның өйрәнү объекты

турында төшенчә. Этимологик анализ объектлары. Халык этимологиясе, аның нигезен тәшкил иткән төп

үзенчәлекләр. Деэтимологизация күренеше. Төрки телләренең һәм татар теленең этимологик сүзлекләре

(Вамбери, М. Расянен, Дж. Клоссон, Севортян, Р. Әхмәтьянов һ.б.).

Тема 5. Лексикография тюркских языков.

Лексикография фәне, аның өйрәнү объекты, бурычлары. Гамәли һәм теоретик

лексикография, аларның функцияләре. Татар лексикографиясенең формалашуы һәм үсеше.

Сүзлекләрнең типлары: энциклопедик һәм филологик сүзлекләр, аларның төзелү

принциплары. Энциклопедик сүзлекләрнең 2 төре: 1) универсаль (җәмгыять тормышы һәм

фәннең төрле тармакларыннан системага салынган мәгълүматлар) һәм 2) махсус (фәннең

аерым тармагы турында системага салынган мәгълүматлар).

Яңа төр сүзлекләр, аларның төзелеше, аларга ихтыяҗ.

Төрки телләрнең электрон сүзлекләре, аларның төзелеше, мөмкинлекләре, эшләү шартлары.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
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 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Казанский федеральный университет - - kpfu.ru/main

таткнигафонд - - www.tatknigafund.ru

электронная библиотечная система - - znanium.com

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции Лекционный курс охватывает вопросы, связанные с теорией. Следует рационально подходить к

использованию времени в течение семестра - постепенно прорабатывать рекомендуемый

теоретический материал. Перед очередной лекцией необходимо прочитать конспект

предыдущей лекции, чтобы лучше запомнить и понять связанные явления. 

практические

занятия

Для подготовки к практическим занятиям студенты должны использовать как основную, так и

дополнительную литературу, указанную в программе. Студенту необходимо самостоятельно

готовиться по всем вопросам практического занятия. При самостоятельной подготовке к

занятиям студентам следует обращать особое внимание на базовый понятийный и

терминологический аппарат. 
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Вид работ Методические рекомендации

самостоя-

тельная

работа

В целях развития навыков самостоятельной работы программа предусматривает проработку

определенного объема учебной и научной литературы. Работа с литературой, отражающей

теоретический аспект курса и обеспечивающей его практический аспект, должна показать

студенту существование терминологических вариантов, возможность неоднозначной

интерпретации языковых фактов, наличие различных точек зрения на одну и ту же проблему,

что, в свою очередь, должно стимулировать у студента интерес к самостоятельному анализу

данных языка, к выработке собственной точки зрения. 

экзамен Цель экзамена - проверка и оценка уровня полученных студентом специальных познаний по

учебной дисциплине, а также умения логически мыслить, аргументировать избранную научную

позицию, реагировать на дополнительные вопросы, ориентироваться в массиве языковых норм,

лингвистических категорий. Оценке подлежит также правильность и грамотность речи

студента. Дополнительной целью экзамена является формирование у студентов таких качеств,

как организованность, ответственность, трудолюбие, принципиальность, самостоятельность.

Таким образом, экзамен по данной дисциплине проверяет сложившуюся у студента систему

знаний по языкознанию и играет большую роль в подготовке будущего филолога. 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;
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- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.04.01

"Филология" и магистерской программе "Тюркология".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя

электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также

электронные версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по

максимальному количеству профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.


